	St. Mary the Virgin
Mother of Our Lord Jesus Christ
	15 August

	
	C

	
	Book of Common Prayer (1979)


	Part 1. English Rite I


	Introit
	Signum magnum
	Revelation 12:1/Psalm 98:1

	There appeared a great wonder in heaven: a Woman clothed with the sun, and the moon under her feet, and upon her head a crown of twelve stars. Psalm. O sing unto the Lord a new song, for he hath done marvellous things. Gloria Patri.

	Graduale romanum (1961), In Assumptione Beatæ Mariæ Virginis


	
	At the Procession
	

	Let us go forth in peace.

In the Name of Christ. Amen.

	Processional Hymn
	Ave Maria! blessed Maid
	John Keble, 1792‑1866

	1. Ave Maria! blessèd Maid! lily of Edens fragrant shade! who can express the love

that nurtured thee, so pure and sweet, making thy heart a shelter meet for Jesus holy Dove!

	2. Ave Maria! Mother blest, to whom, caressing and caressed, clings the eternal Child;

favoured beyond archangels dream, when first on thee with tenderest gleam thy new‑born Saviour smiled.

	3. Thou weptst, meek Maiden, Mother mild, thou weptst upon thy sinless Child, thy very heart was riven:

And yet, what mourning matron here would deem thy sorrows bought too dear by all on this side heaven!

	4. A Son that never did amiss, that never shamed his Mothers kiss, nor crossed her fondest prayer:

Een from the Tree he deigned to bow for her his agonizèd brow, her his sole earthly care.

	5. Ave Maria! thou whose name all but adoring love may claim, yet may we reach thy shrine;

for he, thy Son and Saviour vows to crown all lowly lofty brows with love and joy like thine.

	St. Alban, published in St. Albans tune book, 1865; The English hymnal, with tunes (1932)


	Kontakion
	Αξιόv στιv ς
	St. John Chrysostom, d. 407

	It is very meet to bless thee, Theotokos, the ever‑blessed and most pure Virgin and Mother of our God. Thou art more honourable than the Cherubim, and incomparably more glorious than the Seraphim, for that, without spot of sin, thou didst bear God the Word; thee, verily, the Birth‑giver of God do we magnify.

	The Akathist hymn and small compline (1990), Compline


	Station at the Shrine of Our Lady

	Versicle and Response
	Ave Maria
	Cf. Luke 1:28,42

	Hail Mary, full of grace; the Lord is with thee.

Blessed art thou among women, and blessed is the fruit of thy womb.

	Antiphonale monasticum (1934), In Festis Beatæ Mariæ Virginis per Annum: In I Vesperis

	Station Collect
	
	

	
Let us pray.

	O God, who didst vouchsafe that thy Word should be made flesh in the womb of the Blessed Virgin Mary at the message of an Angel: Grant to us thy humble servants that we, believing her to be indeed the Mother of God, may by her intercession find favour in thy sight; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	The peoples Anglican missal in the American edition (1946), Annunciation: Postcommunion (the Roman Collect)

	Processional Hymn
	Sing of Mary, pure and lowly
	Roland Ford Palmer, 1891‑

	1. Sing of Mary, pure and lowly, Virgin Mother undefiled;

sing of Gods own Son most holy, who became her little Child.

Fairest Child of fairest Mother, God the Lord who came to earth,

Word made flesh, our very brother, takes our nature by his birth.
	
	

	2. Sing of Jesus, son of Mary, in the home at Nazareth,

toil and labour cannot weary love enduring unto death.

Constant was the love he gave her, though he went forth from her side,

forth to preach, and heal, and suffer, till on Calvary he died.
	
	

	3. Glory be to God the Father; glory be to God the Son;

glory be to God the Spirit; glory to the Three in One.

From the heart of blessed Mary, from all saints the song ascends,

and the Church the strain reechoes unto earths remotest ends.
	
	

	Raquel, Skinner Chávez‑Melo, 1944‑; or Pleading Saviour, published in Plymouth collection, New York, 1855; The hymnal 1982 (1985)
	
	


	Station under the Rood
	
	

	Versicle and Response
	Exaltata est
	Anonymous

	The holy Mother of God is exalted.

Above choirs of angels to the heavenly kingdom.
	
	

	The liber usualis (1962), Assumption of the Blessed Virgin Mary: At First Vespers
	
	

	Station Collect
	
	

	
Let us pray.
	
	

	Almighty God, who by the obedience of Mary didst repair the sin of Eve: Grant that we who venerate the glorious and ever‑virgin Mother may imitate her purity, rejoice in her succour, and share her triumph; through Jesus Christ our Lord. Amen.
	
	

	Church of Saint Mary the Virgin (New York, N.Y.), composed by the Rev. Donald Garfield, based on Irenæus, Adversus hæreses, bk. 5, ch. 19
	
	


	Gloria in excelsis


	Collect
	
	

	O God, who hast taken to thyself the blessed Virgin Mary, Mother of thy incarnate Son: Grant that we, who have been redeemed by his blood, may share with her the glory of thine eternal kingdom; through the same thy Son Jesus Christ our Lord, who liveth and reigneth with thee, in the unity of the Holy Spirit, one God, now and for ever. Amen.
	
	


	
At the Ministry of the Word


	Lesson
Isaiah 61:10,11


	Gradual
	Audi filia : Tota decora
	Psalm 45:11,12/14

	Hearken, O daughter, and consider; incline thine ear; so shall the King have pleasure in thy beauty. Verse. The Kings daughter is all glorious within; her clothing is of wrought gold.
	
	

	Graduale romanum (1961), In Assumptione Beatæ Mariæ Virginis
	
	


	Epistle
Galatians 4:4‑7


	Alleluia
	Assumpta est
	Anonymous

	Alleluia, alleluia. Verse. Mary is taken up into heaven; the company of Angels is joyful. Alleluia.
	
	

	Graduale romanum (1961), In Assumptione Beatæ Mariæ Virginis
	
	


	The Holy Gospel
Luke 1:46‑55

	The Nicene Creed


	Collect after the Prayers of the People

	Almighty and everlasting God, who didst stoop to raise our fallen race by the child‑bearing of blessed Mary: Grant that we, who have seen thy glory manifested in our humanity, and thy love perfected in our weakness, may daily be renewed in thine image, and conformed to the likeness of thy Son; who liveth and reigneth with thee and the Holy Ghost, ever one God, world without end. Amen.

	Prayers for every occasion (1974), no. 588 (Anglican Altar Services, 1941)


	
At the Celebration of the Eucharist


	Offertory
	Inimicitas ponam
	Genesis 3:15

	I will put enmity between thee and the Woman, and between thy seed and her Seed.
	
	

	Graduale romanum (1961), In Assumptione Beatæ Mariæ Virginis
	
	


	Secret
	
	

	We beseech thee, O Lord, that as we celebrate this festival in honour of the Mother of God, we may receive the benefit of the intercession which she continually offereth for us in thy kingdom; through Jesus Christ our Lord. Amen.
	
	

	The Catholic missal (1935), Assumption of the Blessed Virgin Mary, altered
	
	


	Preface of the Incarnation 


	Communion
	Beatam me dicent
	Luke 1:48

	All generations shall call me blessed, for he that is mighty hath magnified me.
	
	

	Graduale romanum (1961), In Assumptione Beatæ Mariæ Virginis
	
	


	Postcommunion Collect
	
	

	We beseech thee, O Lord, that we who have been partakers of thy heavenly table in honour of the Assumption of the Mother of God, may by her intercession be delivered from the evils which beset us; through Jesus Christ our Lord. Amen.
	
	

	The Catholic missal (1935), Assumption of the Blessed Virgin Mary, altered
	
	


	Solemn Blessing

	Born of the Blessed Virgin Mary, the Son of God redeemed mankind; may he enrich you with his blessings. Amen.

	You received the author of life through Mary; may you always rejoice in her loving care. Amen.

	You have come to rejoice at Marys feast; may you be filled with the joys of the Spirit and the gifts of your eternal home. Amen.

	And the blessing of God Almighty, the Father, the Son, and the Holy Spirit, be upon you, and remain with you for ever. Amen.

	The Roman missal. The sacramentary (1974), Solemn Blessings. II. Celebrations of Saints. 15. The Blessed Virgin Mary


	Part 2. English Rite II


	Introit
	Signum magnum
	Revelation 12:1/Psalm 98:1

	A great portent appeared in heaven: a Woman clothed with the sun, with the moon under her feet, and on her head a crown of twelve stars. Psalm. Sing to the Lord a new song, for God has done marvelous things. Gloria Patri.
	
	

	Graduale romanum (1961), In Assumptione Beatæ Mariæ Virginis
	
	


	
	At the Procession
	

	Let us go forth in peace.

In the Name of Christ. Amen.
	
	

	Processional Hymn
	Ave Maria! blessed Maid
	John Keble, 1792‑1866

	1. Ave Maria! blessèd Maid! lily of Edens fragrant shade! who can express the love

that nurtured thee, so pure and sweet, making thy heart a shelter meet for Jesus holy Dove!
	
	

	2. Ave Maria! Mother blest, to whom, caressing and caressed, clings the eternal Child;

favored beyond archangels dream, when first on thee with tenderest gleam thy new‑born Savior smiled.
	
	

	3. Thou weptst, meek Maiden, Mother mild, thou weptst upon thy sinless Child, thy very heart was riven:

And yet, what mourning matron here would deem thy sorrows bought too dear by all on this side heaven!
	
	

	4. A Son that never did amiss, that never shamed his Mothers kiss, nor crossed her fondest prayer:

Een from the Tree he deigned to bow for her his agonizèd brow, her his sole earthly care.
	
	

	5. Ave Maria! thou whose name all but adoring love may claim, yet may we reach thy shrine;

for he, thy Son and Savior vows to crown all lowly lofty brows with love and joy like thine.
	
	

	St. Alban, published in St. Albans tune book, 1865; The English hymnal, with tunes (1932)
	
	


	Kontakion
	Αξιόv στιv ς
	St. John Chrysostom, d. 407

	It is right to bless you, Theotokos, the ever‑blessed and most pure Virgin and Mother of or God. You are more honorable than the Cherubim, and more glorious beyond compare than the Seraphim, because, without the aid of an earthly husband, you brought forth God the Word; therefore we truly magnify you, the Birth‑giver of God.
	
	

	The Akathist hymn and small compline (1990), Compline
	
	


	Station at the Shrine of Our Lady
	
	

	Versicle and Response
	Ave Maria
	Cf. Luke 1:28,42

	Hail, Mary, full of grace; the Lord is with you.

Blessed are you among women, and blessed is the fruit of your womb.
	
	

	Antiphonale monasticum (1934), In Festis Beatæ Mariæ Virginis per Annum: In I Vesperis
	
	

	Station Collect
	
	

	
Let us pray.
	
	

	O God, you ordained that your Word should be made flesh in the womb of the Blessed Virgin Mary at the message of an Angel: Grant to us your humble servants that we, believing her to be indeed the Mother of God, may by her intercession find favor in your sight; through Jesus Christ our Lord. Amen.
	
	

	The peoples Anglican missal in the American edition (1946), Annunciation: Postcommunion (the Roman Collect), altered in Rite II
	
	

	Processional Hymn
	Sing of Mary, pure and lowly
	Roland Ford Palmer, 1891‑

	1. Sing of Mary, pure and lowly, Virgin Mother undefiled;

sing of Gods own Son most holy, who became her little Child.

Fairest Child of fairest Mother, God the Lord who came to earth,

Word made flesh, our very brother, takes our nature by his birth.
	
	

	2. Sing of Jesus, son of Mary, in the home at Nazareth,

toil and labor cannot weary love enduring unto death.

Constant was the love he gave her, though he went forth from her side,

forth to preach, and heal, and suffer, till on Calvary he died.
	
	

	3. Glory be to God the Father; glory be to God the Son;

glory be to God the Spirit; glory to the Three in One.

From the heart of blessed Mary, from all saints the song ascends,

and the Church the strain reechoes unto earths remotest ends.
	
	

	Raquel, Skinner Chávez‑Melo, 1944‑; or Pleading Savior, published in Plymouth collection, New York, 1855; The hymnal 1982 (1985)
	
	


	Station under the Rood
	
	

	Versicle and Response
	Exaltata est
	Anonymous

	The holy Mother of God is exalted.

Above choirs of angels to the heavenly kingdom.
	
	

	The liber usualis (1962), Assumption of the Blessed Virgin Mary: At First Vespers
	
	

	Station Collect
	
	

	
Let us pray.
	
	

	Almighty God, by the obedience of Mary you repaired the sin of Eve: Grant that we who venerate the glorious and ever‑virgin Mother may imitate her purity, rejoice in her succor, and share her triumph; through Jesus Christ our Lord. Amen.
	
	

	Church of Saint Mary the Virgin (New York, N.Y.), composed by the Rev. Donald Garfield, based on Irenæus, Adversus hæreses, bk. 5, ch. 19
	
	


	Gloria in excelsis


	Collect
	
	

	O God, you have taken to yourself the blessed Virgin Mary, mother of your incarnate Son: Grant that we, who have been redeemed by his blood, may share with her the glory of your eternal kingdom; through Jesus Christ our Lord, who lives and reigns with you, in the unity of the Holy Spirit, one God, now and for ever. Amen.
	
	


	
At the Ministry of the Word


	Lesson
Isaiah 61:10,11


	Gradual
	Magnificate
	Psalm 34:3, with verses 1,2/3,5/7,8/9,10

	The refrain is recited first by a leader or cantor and then repeated by the congregation. It is repeated again by all where indicated in the text.
	
	

	Refrain. Proclaim with me the greatness of the Lord.
	
	

	V. I will bless the Lord at all times; * his praise shall ever be in my mouth.
	
	

	V. I will glory in the Lord; * let the humble hear and rejoice.
	
	

	Refrain.
	
	

	V. Proclaim with me the greatness of the Lord; * let us exalt his Name together.
	
	

	V. Look upon him and be radiant, * and let not your faces be ashamed.
	
	

	Refrain.
	
	

	V. The angel of the Lord encompasses those who fear him, * and he will deliver them.
	
	

	V. Taste and see that the Lord is good; * happy are they who trust in him!
	
	

	Refrain.
	
	

	V. Fear the Lord, you that are his saints, * for those who fear him lack nothing.
	
	

	V. The young lions lack and suffer hunger, * but those who seek the Lord lack nothing that is good.
	
	

	Refrain.
	
	

	Gradual psalms, alleluia verses, and tracts for ... (1980-1990), St. Mary the Virgin
	
	


	Epistle
Galatians 4:4‑7


	Alleluia
	Magnificat
	Luke 1:46

	Alleluia, alleluia. Verse. My soul proclaims the greatness of the Lord; my spirit rejoices in God my Savior. Alleluia.
	
	

	Graduale romanum (1961), Immaculatis Cordis Beatæ Mariæ Virginis
	
	


	The Holy Gospel
Luke 1:46‑55

	The Nicene Creed


	Collect after the Prayers of the People

	Almighty and everlasting God, you stooped to raise our fallen race by the child‑bearing of blessed Mary: Grant that we, who have seen your glory manifested in our humanity and your love perfected in our weakness, may daily be renewed in your image and conformed to the likeness of your Son; who lives and reigns with you and the Holy Spirit, one God, for ever and ever. Amen.

	Prayers for every occasion (1974), no. 588 (Anglican Altar Services, 1941); altered in Rite II


	
At the Celebration of the Eucharist


	Offertory
	Inimicitas ponam
	Genesis 3:15

	I will put enmity between you and the Woman, and between your seed and her Seed.
	
	

	Graduale romanum (1961), In Assumptione Beatæ Mariæ Virginis
	
	


	Secret
	
	

	God of mercy, receive all we offer you this day. May we share with the Virgin Mary the joys of your eternal kingdom, and live with you in unending love. We ask this in the Name of Jesus Christ our Lord. Amen.
	
	

	The book of alternative services of the Anglican Church of Canada (1985), St. Mary the Virgin
	
	


	Preface of the Incarnation


	Communion
	Beatam me dicent
	Luke 1:48

	All generations will call me blessed: the Almighty has done great things for me.
	
	

	Graduale romanum (1961), In Assumptione Beatæ Mariæ Virginis
	
	


	Postcommunion Collect
	
	

	God of grace, today we raise our voices to magnify your holy Name, and, in our won generation, to call her blessed who became the Mother of our Savior Jesus Christ. May we who have shared this holy food continue, with her, in your glorious kingdom, founded and established in Jesus Christ our Lord. We ask this in his Name. Amen.
	
	

	The book of alternative services of the Anglican Church of Canada (1985), St. Mary the Virgin
	
	


	Solemn Blessing

	Born of the Blessed Virgin Mary, the Son of God redeemed mankind; may he enrich you with his blessings. Amen.

	You received the author of life through Mary; may you always rejoice in her loving care. Amen.

	You have come to rejoice at Marys feast; may you be filled with the joys of the Spirit and the gifts of your eternal home. Amen.

	And the blessing of God Almighty, the Father, the Son, and the Holy Spirit, be upon you, and remain with you for ever. Amen.

	The Roman missal. The sacramentary (1974), Solemn Blessings. II. Celebrations of Saints. 15. The Blessed Virgin Mary


	Parte 3. Español


	Introito
	Signum magnum
	Apocalipsis 12:1/Salmo 98:1

	Apareció en el cielo una señal grande, una Mujer envuelta en el sol, con la luna debajo de sus pies, y sobre la cabeza una corona de doce estrellas. Salmo. Canten al Señor cántico nuevo, porque ha hecho maravillas. Gloria Patri.
	
	

	Graduale romanum (1961), In Assumptione Beatæ Mariæ Virginis
	
	


	En la Procesión

	Caminemos en paz.

En Nombre de Cristo. Amén.


	Himno Procesional
	Oh María, Madre mía
	Tradicional

	Estribillo. Oh María! Madre mía! Oh consuelo del mortal!

Amparadme y guiadme a la patria celestial.
	
	

	1. Con el ángel de María las grandezas celebrad;

transportados de alegría sus finezas publicad.

Estribillo.
	
	

	2. Salve, júbilo del cielo, del excelso dulce imán;

salve, hechizo de este suelo, triunfadora de Satán.

Estribillo.
	
	

	3. Quien a ti ferviente clama halla alivio en el pesar;

pues tu nombre luz derrama gozo y bálsamo sin par.

Estribillo.
	
	

	4. De sus gracias tesorera la nombró tu Redentor;

con tal Madre y Medianera nada temas, pecador.

Estribillo.
	
	

	5. Pues te llamo con fe viva, muestra, oh Madre, tu bondad;

a mi vuelve compasiva tu mirada de piedad.

Estribillo.
	
	

	6. Hijo fiel, quisiera amarte y por ti no más vivir;

y por premio de ensalzarte, ensalzándote morir.

Estribillo.
	
	

	7. Del Eterno las riquezas, por ti logro disfrutar,

y contigo sus finezas para siempre publicar.

Estribillo.
	
	

	O Mary my Mother, tradicional; Flor y canto (1989)
	
	


	Canción
	Αξιόv στιv ς
	San Juan Crisóstomo, d. 407

	Es verdaderamente digno alabarte, Theotokos, siempre bienaventurada y purísima Virgen y Madre de nuestro Dios. Eres más honrada que los querubines, e incomparablemente más gloriosa que los serafines, porque, sin ayuda de un esposo terrestre diste a luz a Dios el Verbo; por eso verdaderamente te alabamos, la Engendradora de Dios.
	
	

	The Akathist hymn and small compline (1990), Compline
	
	


	Estación en el Santuario de Nuestra Señora
	
	

	Versículo y Respuesta
	Ave Maria
	Cf. Lucas 1:28,42

	Dios te salve, María, llena de gracia; el Señor está contigo.

Bendita tú entre las mujeres y bendito el fruto de tu vientre.
	
	

	Antiphonale monasticum (1934), In Festis Beatæ Mariæ Virginis per Annum: In I Vesperis
	
	


	Colecta de la Estación
	
	

	
Oremos.
	
	

	Oh Dios, que quisiste que tu Verbo, anunciándolo el ángel, encarnase en el seno de la Virgen Santa María: Concede a nuestros ruegos que, pues la creemos verdadera Madre de Dios, seamos ayudados por su intercesión para contigo; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.
	
	

	Misal completo latino‑español para uso de los fieles (1963), Anunciación
	
	


	Himno Procesional
	Del cielo vino
	Cesáreo Gabaráin

	1. Del cielo vino un enviado, de la Virgen pobre se turbó.

Un Sí consciente y confiado, y el lirio blanco floreció.
	
	

	Estribillo. Tú, la esposa del carpintero, templo y Madre del mismo Dios,

todo el cielo cuajó en tu seno y en un cielo te convirtió.
	
	

	2. De Eva vino nuestra muerte, del Ave nuestra redención.

El mundo debe agradecerte, hallar en ti su salvación.

Estribillo.
	
	

	3. Yo quiero, Madre, como un niño buscar tu amor y protección.

Cantando traigo mi plegaria, acoge siempre mi oración.

Estribillo.
	
	

	To the Virgin he came, Cesáreo Gabaráin; Flor y canto (1989)
	
	


	Estación debajo del Crucifijo
	
	

	Versículo y Respuesta
	Exaltata est
	Anónimo

	Exaltada es la santa Madre de Dios.

Sobre los coros de ángeles hasta el reino de los cielos.
	
	

	The liber usualis (1962), Assumption of the Blessed Virgin Mary: At First Vespers
	
	


	Colecta de la Estación
	
	

	
Oremos.
	
	

	Dios todopoderoso, por la obediencia de María tú reparaste el pecado de Eva: Concede que nosotros, venerando a la gloriosa y siempre Virgen Madre, imitemos su pureza, gocemos en su socorro, y compartir su triunfo; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.
	
	

	Church of Saint Mary the Virgin (New York, N.Y.), compuesta por el Revdo. Donald Garfield, basada en Irenæus, Adversus hæreses, libro 5, cap. 19
	
	


	Gloria in excelsis


	Colecta
	
	

	Oh Dios, que tomaste para ti a la bienaventurada Virgen María, Madre de tu Hijo encarnado: Concede que, redimidos por la sangre de Cristo, compartamos con ella la gloria de tu reino eterno; por Jesucristo nuestro Señor, que vive y reina contigo, en la unidad del Espíritu Santo, un solo Dios, ahora y por siempre. Amén.
	
	


	
En el Ministerio de la Palabra


	Lección
Isaías 61:10,11


	Gradual
	Magnificate
	Salmo 34:3, con versículos 1,2/3,5/7,8/9,10

	Un cantor o lector recita primero la antífona y el pueblo la repite. Todos la repiten otra vez cuando se indica en el texto.
	
	

	Antífona. Proclamen conmigo la grandeza del Señor.
	
	

	V. Bendeciré al Señor en todo tiempo; * su alabanza estará siempre en mi boca.
	
	

	V. En el Señor me gloriaré; * lo oigan los mansos y se regocijen.
	
	

	Antífona.
	
	

	V. Proclamen conmigo la grandeza del Señor; * ensalcemos a una su Nombre.
	
	

	V. A él miren y sean alumbrados, * y sus rostros no se avergüencen.
	
	

	Antífona.
	
	

	V. El ángel del Señor acampa en derredor de los que le temen, * y los libertará.
	
	

	V. Gusten, y vean que es bueno el Señor; * dichosos los que en él confían.
	
	

	Antífona.
	
	

	V. Teman al Señor, ustedes sus santos, * pues nada falta a los que le temen.
	
	

	V. Los leoncillos necesitan, y tienen hambre, * pero los que buscan al Señor no tendrán falta de ningún bien.
	
	

	Antífona.
	
	

	Gradual psalms, alleluia verses, and tracts for ... (1980-1990), St. Mary the Virgin
	
	


	Epístola
Gálatas 4:4‑7


	Aleluya
	Magnificat
	Lucas 1:46

	Aleluya, aleluya. Versículo. Proclama mi alma la grandeza del Señor, se alegra mi espíritu en Dios mi Salvador. Aleluya.
	
	

	Graduale romanum (1961), Immaculatis Cordis Beatæ Mariæ Virginis
	
	


	El Santo Evangelio
Lucas 1:46‑55

	El Credo Niceno


	Colecta después de la Oración de los Fieles

	Dios todopoderoso y eterno, tú humillaste a levantar nuestra naturaleza caída por el parto de la bienaventurada María: Concede que nosotros, que hemos visto tu gloria manifiesto en nuestra humanidad y tu amor perfeccionado en nuestra debilidad, seamos de día en día renovados en tu imagen y conformados a la semejanza de tu Hijo; que vive y reina contigo y el Espíritu Santo, un solo Dios, por los siglos de los siglos. Amén.

	Prayers for every occasion (1974), no. 588 (Anglican Altar Services, 1941); tr. ed.


	
En la Celebración de la Eucaristía


	Ofertorio
	Inimicitas ponam
	Génesis 3:15

	Pongo perpetua enemistad entre ti y la Mujer, y entre tu linaje y el Suyo.
	
	

	Graduale romanum (1961), In Assumptione Beatæ Mariæ Virginis
	
	


	Secreta
	
	

	Recibe, Señor, en la fiesta de la Asunción de la Virgen María, Madre de tu Hijo, este sacrificio de reconciliación y alabanza; que él nos obtenga el perdón de los pecados y nos ayude a vivir en continua acción de gracias; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.
	
	

	Misal de la comunidad (1976), La Asunción de la Virgen María
	
	


	Prefacio de la Encarnación  


	Comunión
	Beatam me dicent
	Lucas 1:48

	Me felicitarán todas las generaciones, porque el Poderoso ha hecho obras grandes por mí.
	
	

	Graduale romanum (1961), In Assumptione Beatæ Mariæ Virginis
	
	


	Poscomunión
	
	

	Después de participar en tu banquete, Señor, imploramos de tu misericordia que cuantos celebramos la fiesta de la Asunción de la Virgen María, Madre de tu Hijo, vivamos siempre libres de todos los males; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.
	
	

	Misal de la comunidad (1976), La Asunción de la Virgen María
	
	


	Bendición Solemne

	El Dios, que en su providencia amorosa quiso salvar al género humano por el fruto bendito del seno de la Virgen María, os colme de sus bendiciones. Amén.

	Que os acompañe siempre la protección de la Virgen, por quien habéis recibido al autor de la vida. Amén.

	Y a todos vosotros, reunidos hoy para celebrar con devoción esta fiesta de María, el Señor os conceda la alegría del Espíritu y los bienes de su reino. Amén.

	Y la bendición de Dios omnipotente, el Padre, el Hijo, y el Espíritu Santo, sea con ustedes y more con ustedes eternamente. Amén.

	Misal de la comunidad (1976), Bendiciones Solemnes. II. Celebraciones de los Santos. 15. Santa María Virgen
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